
WHL櫃

上海禾泰供應鏈管理有限公司

SHANGHAI, CHINA

54.238

Kind of Packages.

Description of Goods

SHANGHAI, CHINA

Place of Issue(簽發地)

SHHT26090049

Name:

業務編號:

MANZANILLO, MEXICO

(標誌與號碼)

SCAC CODE:

(包裝種類與貨名)

FAX:

Attn:

Collect(運費到付)

Ocean Vessel(船名)

Marks & Nos

E087JKCE

毛重(公斤)

02166696318

聯駿船代

Voy.No. (航次)
087E

INTERTEAM S.A. DE C.V.

ADD:COLIMA # 114-DEPT.201 COL.

ROMA C.P.06700 MEXICO, D.F.

RFC NO. INT-961206-ES7

TEL:52-555-5149897

FAX:52-555-2087989**

TEL: --/

T/S port:

(箱數或件數)

PREPAID

(ENGLISH DESCRIPTION AS ATTACHED

LIST)

CN170166

KOTA CEPAT

SO:

TFC Code:

(MARKS AS ATTACHED

LIST)

美國線:

Notify(通知人)

CNEE CO INFO

REMARK

CUST_NAME

SAME AS CONSIGNEE

D804

 S/C NO:

Shipper(發貨人)

尺寸(立方米)

2026-09-23 23:00:00

TEL: --/

船東聯系人:

HT SHIPPING CO., LTD.

ROOM NO 1201,NO 188 SIPING ROAD

SHANGHAI TRADE SQUARE,HONGKOU

DISTRICT,SHANGHAI CHINA 200086

TEL: 86-21-65071200*

MANZANILLO, MEXICO

Consignee(收貨人)

Forwarder Code:

Debit:

TEL: --/

Place of Discharge(卸貨港)

No of containers of p'kgs

TEL:

Place of Delivery(交貨地)

Place of Receipt(收貨地點)

TEL:

027G781905

電子訂艙回單

On Board Date:

--

39 PKG

SHPR CO INFO

Place of Loading(裝貨港) Name:

Measurement

(CBM)

提櫃點:

Prepaid(運費預付)

1x40RF CY/CY,

NTFY CO INFO

Final Destination(目的地)

--

ANITA

25734.99

Owner of CTNS(箱主)

B/L No:

Payable at(付款地)

Gross Weight

(KGS)

--

WI804V90005

Pre-carriage by(前程運輸)



Voyage: 087E

<<MARKS>>

KOTA CEPAT

EMT

PUR HOTMELT

NW:6000KG

GW:6760KG

PALLET NO:10PALLETS

MADE IN CHINA

YQ MACHINERY CO.,LTD

MADE IN CHINA

PRIMETALS

WMT260615MX-H

MARELLI

PO NO. 3707

MADE IN CHINA

CAI

PO# 0910CAI-SD2026

PLT NO.:

MADE IN CHINA

MATERIAL NO.: 289605

PO NO.: 4504758631

DESCRIPTION:

1,4-DIHYDROXY-

ANTHRAQUINONE LEUCO DRY

(1,4-DIHYDROXY-A

NTHRAQUINONE 96%,WATER 4%)

LOT NO.: 26-7-21

NET WEIGHT: 265KGS

MADE IN CHINA

ONLY USED IN THE INDUSTRY

THING

LESJOFORS CHINA LTD.,

250000PCS

VALVULAS DE PRECISION,S.A.

B/L  Attached  List

TURBOCHARGER

REPAIR KIT

SEAL RING

4800KGS OF IRON DEXTRAN 10%

P/O NO.:12718

PUR HOTMELT

PUTECH 3315

AUTOMATIC CAPPING MACHINE

ROLL ACB M1002

100PCT POLYESTER DTY

75D/72F(83DTEX/72F) TBR SIM

AA GRADE

MULTI PURPOSE LATHE MACHINE

MPV250X750

BAND SAW MACHINE BS125

MILLING MACHINE X6325U

MILING MACHINE ZAY7013V

EVAPORATOR FIXINGS

HAMMER TIPS

MOWER

1,4-DIHYDROXY-ANTHRAQUINONE

LEUCO DRY

PO NO.:4504758631

BUSHING A011165-437

AEROSOL SPRAYER ACCESSORIES

*TAX ID:91310109741170891K

**CTC:ROSARIO CARRILLO

B/L No:

<<DESCRIPTION>>

027G781905

VESSEL:



NOR Booking Notice

NOR (Non Operating Reefer) 注意事項 :
1 請勿自行操作冷凍機和移除貼紙，若私自操作機器或移除貼紙客戶需自行承擔責任和相關修理費用。
2 貨物應可被堆疊與固定在棧板上，並以密封包裝且平均分配重量放置在地板上。
3. 貨物尺寸不可以超過棧板長度
4 貨物應輕放於Ｔ型地板上。輕靠在前擋板和導風板以及側壁和抗磨側板上。
5 謹慎使用堆高機裝卸貨物。注意裝卸作業時堆高機車輪對於T型地板以及升降桿對於天花板可能造的傷
害。
6 妥善固定貨物以確保貨物在運輸過程中不會移動。
7 貨載應有紙箱包裝，並可堆疊或固定在棧板上，且無洩漏風險。
8 NOR 中不得裝載粉狀類等易洩漏貨物；或有鋒利/粗糙邊緣的貨物。
9 NOR 中不得裝具潛在腐蝕性貨載及化學品。

NOR (Non Operating Reefer) 注意事項:
1 DO NOT operate any equipment or remove plug tape of the reefer machine.  Customer is liable for all related cost
owing from the above.
2 Cargo should be well packed and palletized or positioned to well distribute the weight on the floor.
3. Unit cargo size should not exceed pallet in length.
4 Cargo should be gently placed on T-Floor, front bulkhead, floor air-baffle, against the sidewalls and scuff liner.
5 Carefully use forklift to stuff or unstuff cargo. Customer should be aware of the container damage risk from stuffing/
unstuffing.
6 Suitable blocking, bracing and lashing should be applied to ensure the cargo is secured during transit.
7 Cargo should be well packed in cartons, boxes, or pallet without leaking risk.
8 Cargo in powder form, or with sharp or rough edges are not allowed in NOR.
9 Potentially corrosive substances and chemicals are not allowed in NOR.

RF Booking Notice
冷冻柜注意事項 :
為保障您的貨物裝載冷凍櫃於運送過程中能確保最良好的狀態，萬海航運股份有限公司在此懇請貴司注
意以下事項：
1.請勿於冷凍機啓動時進行裝卸貨物
2.請勿於貨物堆叠冷凍櫃時超過櫃内之高度規定警告綫（LOAD LINE）（兩側紅色標識綫）并建議依貨品特
性留出適當空襲且平均擺放保留冷氣循環通道，以利冷氣氣流能順暢循環
3.請勿使用不符我司規格之插座，不允許剪掉安全銷（SAFETY PIN）或插頭以配合貴司插座，若有毀損，我司
將直接向貴端追償
4.請勿任意裝卸櫃内機械設備，如於空櫃歸還時發現相應零件如排水塞（DRAIN PLUG）、導風板（BAFFLE
PLATE）等損壞或遺失，我司將直接向貴端追償
5.貨物本身需有適當的包裝，以免碎屑殘渣溢出堵塞循環氣流通道
6.貨物本身在裝櫃前務必預冷至所要求承運時設定之溫度，以確保貨物良好品質
7.冷凍貨櫃在空櫃提領前我司將依客戶要求之設定溫度及通風窗開度（若未提出開度要求，通風窗則為全
關狀態）并由專屬人員預先行性能測試檢查並調校至最吻合托運需求的狀況，是故，請客戶勿任意操作或調
整貨櫃上電氣，機械設備或溫控系統
8.冷凍櫃内配置有4個排水塞，有孔洞蓋的自動排水塞，請勿任意操作；若是黑色橡膠的排水塞，在空櫃領取
時為塞住排水孔，需要打開或是全部塞住，由貨主自行決定
9.控制開關箱門請保持緊閉狀態
10.櫃上所有配備部品及電源插頭等，請勿任意分解、拆卸或毀損
11.電源電纜綫於使用時慎防壓損，使用後請整齊纏繞，置於規定位置，並確實關好電源電纜綫護欄
12.貨物若無預冷以至於裝船前仍未達到設定溫度時，若船上拒載而產生退運之相關費用應由貨主支付
13.一旦發生冷凍貨（=<-10℃)與冷藏貨（>-10℃）若發生溫度無法維持的狀況下，運送人將以換櫃的方式來
確保貨載不發生損害



Total:

Net weight

淨重(公斤)

B/L  Attached  List

B/L No:

25734.99

Measurement

尺寸(M3)

SZLU7055543

S/O No:027G781905

即日起櫃號開頭為
AGIU, ALXU, BANU, BXAU, BYTU, CBKU, CGVU, CGYU, CGYU, CILU, DLRU, FCCU, FESU, FMCU, FURU, HDXU, IRSU, KGNU,
KGSU, MAAU, NMKU, OPRU, PARU, PESU, RSPU, RZDU, RZZU, SBAU, SLVU, SSEU, SSFU, SSGU, TDIU, TKRU, TPPU, TRZU,
VDXU, VOLU, VOTU, XANU, XBIU, XNIU
之貨櫃為萬海所禁收

39 / PKG40RF

Seal NO.

封箱號

Gross weight

毛重(公斤)

Packages

件數/包裝種類

Temp/Vent

溫度/通風口

Type/Size

箱型/尺寸

54.238WHAC807248

Container NO.

集裝箱號

WI804V90005


